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A háború.
Diadalmas előnyomulásunk Oroszlengyelországban. — Rozén és 
Pultusk várakat bevettük. — Elértük az ivangorodi várövet.— Varsó 
és Norogyernyere körülzárása. — Julius 14-ikétől mai napig 140.000 
orosz fogoly. — A görzi második nagy csatában 7 olasz hadosztályt 
vertünk meg. Az olasz vesztesége 100.000 ember. — Az olasz 

tengerpart sikeres bombázása.

Ez a hét is diadalmas sorozata volt 
szédítő arányú oroszlengyelországi elő­
nyomulásunknak.

A Narevmenti Rózán és Pultusk 
várakat bevettük, s szövetséges sere­
geink kikényszeritették a két vár közt 
a Narev-folyón való átkelést. Elértük 
az ivangorodi várövet. Az elkeseredet­
ten ellenállani próbáló sereget vissza­
szorítjuk a Bug felé, s körülzáró csa­
pataink mindközelebb húzódnak a 
novogyeranyevszki és varsói várcsoport 
északi és nyugati arcvonalához. A Na- 
rev várvonal már föl van göngyölítve, 
Varsó és Novogyeranyevszk, az orosz 
várvédelmi rendszer két legfontosabb 
pontja körül is egyre szükül a gyűrű.

E hó 24-én a vezérkar a 14-ikétől 
24-ig ejtett foglyok és zsákmány szá­
mát mutatta ki. A végösszeg kerek 
százhúszezer fogoly. Julius 24-ike óta 
mai napig a foglyok száma. Ez a szám 
a mai napig, tehát 5 nap alatt kere­

Varsó.
Most, hogy a szövetséges német és magyar­

osztrák seregek egyre jobban közelednek 
Varsó felé, bizonnyára nem lesz érdekesség 
híjával, ha néhány vonással rávilágítunk a 
lengyel főváros múltjára és emlékezetbe idé­
zünk egy pár adatot, melyek Varsó borzal­
mas históriáját ecsetelik.

A Kosciusko által haláltmegvető bátorság­
gal és csodálatos önfeláldozással vezetett 
lengyel szabadságháboru vérbefojtása és le­
verése után Suvarov orosz tábornagy Varsót 
elfoglalta és Praga nevű elővárosát szabad 
prédául kiszolgáltatta győzelemitas barbár 
hordáinak. A praga—varsói vérfürdő azon­
ban csak bevezetése volt azoknak a borzal­
maknak és fosztogatásoknak, amiket Len­
gyelországnak és a lengyel népnek az oro­
szoktól el kellett szenvedniük

Lengyelország utolsó felosztásakor Varsó 
Poroszországnak jutott s innét csak alig 
néhány kilométernyire, Grochovnál kezdődött 
az akkori osztrák határ. Mikor a poroszok 
Varsóból kivonultak, a város a Napóleon 
által 1807-ben alapítóit Varsói nagyhercegség 
székhelye lett. 1809-ben lépték át Ferdinánd 
főherceg vezetése alatt az osztrák csapatok 
először Varsó kapuját és vonultak be az ősi 
lengyel városba, amelyet azonban rövidesen 
újra kiürítettek. Varsó azonban csak 1813 ig 
maradt a róla nevezett nagyhercegség fővá­
rosa, mert ez év tavaszán az orosz hadak 
elfoglalták és megszállották. Varsó sorsa 
véglegesen a bécsi kongresszuson dőlt el, 
amikor is megcsinálták Varsó fővárossal az 
uj lengyel királyságot, élén az orosz cárral,

ken 20000 fogollyal, és 71 gépfegy­
verrel szaporodott.

*

E hó 28-án vezérkarunk következő 
jelentést adta ki.

Tegnap az olaszoknak a doberdói 
fensik ellen intézett támadása is el­
lanyhult. Helyenként még hevesen 
ágyuztak, egyébként erőlködésük már 
csak szórványos és erőtlen előretöré­
sekre szorítkozott, amelyeket könnye­
dén visszautasítottunk.

A görzi grófságban tehát, miként 
az első, úgy a hasonlíthatatlanul ha­
talmasabb második csata is a támadó 
ellenség teljes kudarcával végződött.

Az olaszok ezúttal a Monte Sabotino 
és a tengerpart közötti, mintegy har­
minc kilométer széles területen legke­
vesebb 17 gyalog- és népfelkelő-had­
osztályból alakított 7 hadtestet vetet­
tek harcba és ember és anyagáldozatra 
való tekintet nélkül mindenáron át 
akartak törni.

mint lengyel királylyal. Ettől kezdve Varsó 
szerepel mint az uj kongresszusi lengyel 
királyság fővárosa, amelynek magának saját 
hadserege is volt, mellette azonban a vá­
rosba szállásoltak el négy orosz gárdaezredet 
is és ezek szimbolizálták az orosz fenható- 
ságot.

Az emlékezetes 1830. november 29-iki éj­
szakán a lengyel nép és Varsó lakossága is 
fegyvert ragadott és elűzte az orosz csapa­
tokat. Ez volt a jeladás a lengyel fölkelésre, 
amely ekkor teljes vehemenciával tört ki és 
a következménye az lett. hogy 1831 szep­
tember 9-éig Varsó teljesen szabrd és men­
tes volt az oroszoktól. Másfél évi hősies 
harcok és vitéz ellenállás után csak ekkor 
sikerült az orosz túlerőnek a lengyel ellen­
álló erejét megtörni és Varsót ismét elfog­
lalni. A győztes és a várost niegostromló 
Paskievics orosz tábornagy ez orosz szem­
pontból nagy vitézi tettéért a „Varsó hercege* 
címet kapta és a hálás cár egyben őt ne­
vezte ki a visszahódított kongresszusi lengyel 
királyság helytartójává.

Varsó ezidőbeli föllendülésének, fejlődésé­
nek, szép, arhjtektonikus, valóban nagyváro­
sias építkezésének az 1831 ik évi katasztró­
fával vége szakadt és az 1863—64-ik évi 
utolsó lengyel fölkelés kegyetlenül véres 
leverése után életrekelt durva oroszositó 
rendszer teljes erejével azon volt, hogy Var­
sót a ruinálásba kényszerítse. A pompás és 
stílusos középületeket kaszárnyákká és ka­
tonai raktárakká alakították át, a városnak 
minden áron orosz szint és jelleget kívántak 
adni és gazdaságilag teljesen a tönk szélére 
óhajtották juttatni, azt gondolván, hbgy igy 
könnyebben lesznek rajta úrrá.
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Megjeleli 
szombaton reggel.

Az olaszok összes vesztesége 100.000 
emberre becsülhető.

Csak a történelem fogja megállapí­
tani igazi értékét azoknak a haditet­
teknek, amelyeket diadalmas csapata­
ink és vezéreink ebben a védelmi csa­
tában véghezvittek. Rendületlenül és 
rendíthetetlenül állanak csapataink még 
mindig ott, ahol két hónappal ezelőtt 
az ellenséggel szembenéztek. Ez szól 
nemcsak görzi állásainkra, amelyekért 
két csatában heves vetélkedés folyt, 
hanem a monarchia délnyugati hatá­
rának védelmére választott egész harc­
vonalunkra.

Julius 27-én reggel könnyű cirká­
lóink és torpedóegyeségeink sikeres 
támadást intéztek az Anconától Pesa- 
róig terjedő vasúti vonal ellen és ered­
ménnyel ágyuzták a tengerpart mentén 
az állomások telepeit, a pályaudvaro­
kat, a raktárokat, az őrházakat és a 
vasúti hidakat. Több mozdonyt és szá­
mos vasúti kocsit tönkretettek. Fanóban 
egy vasúti raktár langbaborult, aminek 
következtében erős robbanás történt.

Egyidejűleg tengerészeti repülőgé­
peink sikeresen bombázták Anconában 
a pályaudvart, egy üteget, laktanyákat 
és egyéb katonai építményeket. Ez al­
kalommal a rendezőpályaudvart igen 
erősen megrongálták és sok vasúti

Ámde Varsó még eme borzalmas orosz 
rendszer és garázdálkodás dacára is európai 
jellegű, igazi nagy város maradt; az intel­
ligencia és a lengyel nép szívós kitartása, 
szorgalma és munkássága lehetővé tették, 
hogy a város — a kedvező geográfiái hely­
zet kihasználásával — tovább fejlődjék, né­
pessége számban, anyagiakban és kulturális 
téren is gyarapodjék, úgy hogy a mostani 
világháború kitörése előtt Varsó már közel 
volt ahhoz, hogy milliós lakosságú város 
legyen.

Föltehető, hogy az esetre, ha a lengyel 
főváros a szövetségesek kezére jut, a viszo­
nyok kedvezőbb alakulása folytán Varsó még 
szebb jövőnek néz elébe és a normális vi­
szonyok helyreálltával lakossága mihamar 
túllépi a milliós számot, a szép, históriai pa­
tinával borított ősi város pedig kulturális, 
gazdasági és architektonikus szépség tekin­
tetében is méltán fog odasorakozni a többi 
nyugateurópai centrumok mellé.

A háború kitörésével nyomban jelentőssé 
vált Varsó vára. A beléje és rajta keresztül 
vezető országutakon kívül oda torkollik a 
Visztula keleti partjának három vasúti vonala 
is: a Pétervárról Wilnán át, a Polozkból 
Wolkowysken és Siedlezen át, meg a Mosz- 
kyából Smolensken és Breszt- Litovszkon 
át vezetők; a Visztula nyugati partján pedig 
a következő vasúti csomópontok vannak: a 
Kalistól Lodzig, meg a Bendzintől Cens- 
tochováig vezetők.

Varsó ilyenformán igen fontos közlekedési 
csomópont és hadviselés szempontjából nagy- 
értékű hely. Atonfelül Nyugatoroszország 
legnagyobb katonai rakodóhelye, amely hosz- 
szabb időn át képes egy kelet felé operáló.
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jármüvet elpusztítottak. Egyik olajtar­
tóban tűz támadt, amelyet még har­
minc mérföldnyire is látható volt.

Valamennyi egységünk veszteség nél­
kül vonult be.

Ellenséges tengeri haderő nem mu­
tatkozott.

*

Vezérkarunk legutóbbi, e hó 29-én 
kelt jelentése szerint a Bukovina es 
Beszarábia közti határon horvat hon­
védek és magyar népfelkelők rajtaütöt­
tek egy erősen kiépített orosz állason. 
Az ellenséget teljesen meglepte a tá­
madás, ugv hogy véres kézitusa után 
160 halott hátrahagyásával menekülni 
volt kénytelen sáncaiból.

Komionka-Strumdovától keletre csa­
pataink elfogtak egy alezredest, 7 tisztet 
és 500 főnyi legénységet.

Sokainál az ellenség ismételt táma­
dásait visszautasítottuk.

A német hadvezetőség pedig azt je­
lenti, hogy a Nyementől északra a 
helyzet változatlan. Suvalkitól észak­
keletre az Olita felé vezető vasút 
mindkét oldalán csapataink megszál­
lották az ellenséges állások egy részét. 
E közben 2910 oroszt elfogtak és 2 
géppuskát zsákmányoltak. Tegnap és 
a mára virradó éjjelen az oroszok 
megismételték támadásaikat a Narev- 
től délre és Nazielsktől délre levő 
arcvonalunk ellen. Összes előretöré­
seik súlyos veszteségeik mellett meg­
hiúsultak. Novo-Georgievsktől nyugatra 
a Visztula déli partján egy német 
félszázad egy rajtaütés alkalmával 120 
oroszt foglyul ejtett. Gora-Kai varjától 
délnyugatra az oroszok a julius 27 érői 
28-ára virradó éjjel megkísérelték, hogy 
nyűgét felé előrenyomuljanak. Tegnap 
megtámadtuk és visszavetettük őket.

Magyar nők a
Irta Perczelné Kozma Flóra.

Szinte megilletődéssel vesszük kezünkbe a 
tollat, midőn arról teszünk jelentést, hogy 
a mi magyar asszonyaink törekvése nem 
merül ki az ápolás cs jótékonykodás másod- 
rangú s csak a meglevő sebeket kötöző 
munkájában, Ínnem öntudatra és felelősség- 
érzetre ébredve, magán a baj gyökerén kivan 
kötelességtudóan dolgozni.

Tudvalevőleg a hágai nőkongresszusból 
nálunk is megalakult az Állandó Béke Ma­
gyar Bizottsága, melyhez bizalommal várjuk 
minden lelkiismeretes magyar asszony csat­
lakozását.

Bármennyire méltányoljuk azt az önfelál­
dozó szamaritánus munkát, melyet a főrangú 
világtól kezdve egész a legalsó rétegekig 
végez ma— különféle alakban minden igaz 
honleány, érezzük, hogy elérkezett az idő 
(igazán „most vagy soha“) a gyökeres és 
alapvető asszonyi munkára ! A mi ápolásunk, 
sebkötésünk és jótékonykodásunk magában 
véve még egyetlen egy felebarátot sem ment 
meg a halál torkából és még kevésbbé aka­
dályozza meg a jövendő vérfürdőjét.

Már pedig korunk egy legnagyobb huma­
nistája és szónoka Írásban és beszédben 
fanatikusan hirdeti, hogy a legji hiszetnübb 
és legbuzgóbb munka sem igazán ember­
mentő cselekedet, ha egyúttal nem a fejlettebb 
jövőt szolgálja!

íme ennek a rettenetes világháborúnak 
kellett jönnie, hogy megkínzott cs összezú­
zott lelkű asszonyaink tömegesen megérezzek 
ezen jövendőért folytatott komoly és célhoz 
vezető munka hiányát az egész világon. Be­
látták, hogy immár a nagy, fele emberi­
séget képviselő női tábor nem nézheti pasz- 
sziv magatartással a világ vérben gázoló 
„h;dadás“-át, nem töltheti idejét pusztán 
házi dolgokkal vagy az emberiség nagy és 
égbe kiáltó sebeinek aprólékos kezelésével

liadseréget az anyaterülettől (Hinterland) füg­
getlenül, Ivangoroddal együtt kettős hídfőt 
is képez, a melylyel az orosz hadsereg nagy 
mozgási szabadsága is biztosul a Visztula 
kellő kihasználása mellett.

Varsó vára tehát, mint defenzív támasz­
pont — megbecsülhetetlen, ameddig ereje 
hívja és a mai világháborúban akkora jelen 
tősége, hogy az oroszok kényszerű szükség 
nélkül semmi esetre sem fogják kiüríteni.

Orosz meghatározás szerint: Varsó — el­
sőrendű vár. Mint minden modern várnak, 
ezek a löszei:

a) a vár magva (noyau)
b) az erődítések öve.
A mag-nak (noyau) öt erődmüve van, a 

miket közlekedő-árkok kötnek össze és a vá­
rosnak a Visztula balpartján eső részén fe- 
küsznek. Ezeknek és a vár-magnak az volna 
a céljuk és rendeltetésük, hogy az ellen­
ségnek a külső várövvonal netán sikerült 
áttörése esetén a városba hatolását akadá­
lyozza meg és lehetővé tegyen egy, máso­
dik hadállásban való védekezést.

A váröv miivei 2—4 kilométer távolságra 
fekszenek egymástól. A várostol való távol­
ságuk mintegy 5—ti kilométer, a Visztula 
hidjaitól pedig 5—9 kilométer. Ilyenformán 
a mai nehéz ágyuk bombázása elől semmi­
képpen sem védi a váröv a várost.

A vidék fekvéséhez képest aztán száraz 
vagy nedves akadályok is övezik az egyes 
erődöket. Az ágyuk tüztere alól netán sza­
badon maradó hézagoknak oldalról való szó­
rására gyorstüzelő ágyukat építettek be, bom­
bákkal szemben is biztos kazamatákba.

A Visztula jobb partján az átépítési idő­

szak alatt két erődítményt előre is toltak: a 
Wawert és a Kawencynt — mintegy négy 
kilométerrel. Ebből lehet arra következtetni, 
hogy a regi zárövet mag-erődftéssé csinál­
ták át. Még az is föltehető továbbá, hogy 
Zegrze apró kis vára Varsóval, néhány ki­
sebb fórral, és Wawer meg Kaweneyn erős­
ségeinek fölépültével — közvetlen összeköt­
tetésbe juthatott volna a „mag“-gal Ezzel 
azián meddő csatatér maradt volna számunkra 
a Visztula Narev sikja, jobb partján a Visz 
tulának. Mert a jobbparti müveket — öv­
alakban is meg sugáralakban is jó utak 
kötik össze a varossal.

A vár fegyverzete — tudomás szerint — 
1400 ágyú. Ennek az évszázadnak az elején 
Oroszország is a páncélerődités elfogadására 
szánta magát. Emellett első sorban is a meg- 
f gyelők és a lövegek védelméről történt 
gondoskodás, rohamok elhárítása esetén. 
Ennélfogva előrelátható és szinte bizonyos, 
hogy a Varsót övező müveket első sorban 
is páncélos megfigyelőhelyekkel látták el és 
az eddig fedetlenül, a mellvédeken álló könnyű 
ágyukat is páncél-fedezék alá helyezték.

A Visztula nyugati partján fekvő legkülső 
erődítések mintegy 40 méterrel terülnek a 
folyam színe fölött és igy meglehetősen ural­
kodnak az előterepen. A váröv ott számunkra 
eléggé kedvező hadállást nyújt. Kedvező a 
helyzet számunkra északkelet felől és a Visz­
tula jobbpartján. Viszont azonban nehezebb 
innen a müveket megközelíteni.

A váröv bekerítése tehát egy nagyobb 
hadsereget igényel.

és foltozásával, hanem bármilyen vád, kigú­
nyolás vagy félreértés dacára is minden 
erejét és talentumát igazán a közjóért ál­
dozza.

Hogy ezúttal csak a bennünket legérzé­
kenyebben érintő meggondolatlan vádra fe­
leljen : mi magyar asszonyok nem „haza- 
fiatlanságból“ kívánunk lelkünk egész erejével, 
szivünk legmelegebb érzésével az emberiség 
egyetemes békéjéért dolgozni, hanem mert 
ösztönszeriien érezzük, hogy magyar hazánk 
is csak akkor lehet igazán nagy és igazi 
kultur ország, akkor várhatjuk reá Istennek 
megérdemelt áldását és igazságos ítéletét, 
ha áthatva a testvériség krisztusi gondolatá­
tól az egyetemes békéért való kultur-háborura
fordítja összes harci erejét.

Mikor mi ezt az egész emberiség boldo- 
gitására célzó ideális eszmét hirdetjük — 
melyet úgy szeretnek a felületesen gondol­
kodó emberek nemzetellenes eszmének ne­
vezni — akkor mi szent meggyőződéssel 
érezzük, hogy első sorban szeretett hazánk 
emelésén, sőt felmagasztosulásán dolgozunk.

Vájjon ki merné félteni nemzetét legelső 
példaadónk : Jézus Krisztus minden embert 
boldogítani kívánó testvériséget hirdető ta­
naitól ? Ki merné bizalmatlanul hallgatni az 
evangélium szavait s félteni ettől a nemzeti 
érzést ?

S vájjon a mi béketöiekvésünk nem evan­
géliumi programm-e, mely csak újjászületést 
eredményezhet minden irányban ?

Nyugodt lelkiismerettel sőt jóleső áhítattal 
bontjuk ki tehát hófehér zászlóiiiKut, mely 
szimbolizálja az összes színek együttes voltát, 
vagyis a mi esetünkben minden nemzet ér­
dekét.

Nemrég olvastam egyik ismert napilapunk­
ban, hogy a magyar nemzet egy a nobilitás 
fogalmával. Nos hát lehet e nagyobb nobilitás 
a világon, mint a testvérgyilkolás ellen irá­
nyuló köteles küzdelem ?

Magyai társadalmunkban való rendíthe­
tetlen hittel várjuk az Állandó Béke Magyar 
Bizottságához való tömeges és lelkes csat­
lakozást, e bizottság arra lesz hivatva, hogy 
a hatalmak közötti hivatalos béketárgyalások 
alkalmával 20 hivatalos képviselőt és 10 
helyettest küldjön a hely színére, az egész 
világ asszonyainak ott tartandó kongtesz- 
szusára, melynek feladata a béketárgya- 
lásokai az állandó béke érdekében befolyá­
solni.

Az Állandó Béke Magyar Bizottsága folyó 
hó 30-án pénteken délután 6 órakor tartja 
alakuló nagygyűlését Budapesten, a régi 
képviselőim termében. A gyűlés napirend­
jén a következő előadások szerepelnek : 
Kultúra és háború gr. Teleki Sándornó. 
Mién kívánják a békét az asszonyok ? Groák 
Ödönné (Nyíregyháza). Az anyák és a háború 
Perczelné Kozma Flóra. Hogyan óvjuk a 
jövő nemzedéket? Glücklich Vilma.

A bizottság tagja lehet minden nő és 
férfi, aki magáévá teszi e két alapelvet!

1. A nemzetek közötti mindennemű vitás 
kérdések jövőben békés eszközökkel inté- 
zendők el.

2. A béke fentartásának egyik nélkülöz­
hetetlen eszköze a nők választójoga.

Tagsági dij gyanánt 10 fillértől kezdve 
bármely összeget elfogad a bizottság, amely­
nek irodája Budapesten, V., Mária Valéria- 
utca 12. sz. alatt van.

1
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— A közigazgatási bizottság ülése
Vármegyénk közigazgatási bizottsága Ivánka 
István főispán elnöklése mellett augusztus 
hó 6-án rendes havi ülését tartja meg.

— Evang. vallásos összejövetel. Ipolyságon az 
evangélikus templomban aug. l én cl. e. 11 órakor 
vallásos összejövetel lesz, melyen Molnár Gyula dr. 
bibliai magyarázatot tart.

— Egy kitüntetett hős megsebesülése.
Kégl Elemér földbirtokos, 17. népfölkelő 
ezredbeli főhadnagy, Bolgár János nagycsa- 
lomjai földbirtokos veje a háború eleje óta 
a harctéren küzd. Kitűnő lövő, és az az 
érdekes dolog jellemzi, hogy kard helyett 
puskát hord magával, és a lövészárokban 
kapásból biztos kézzel rendre szedi le az 
ellenséget. Soron kívül lépett elő főhadnagy- 
gyá, és a király az ellenség előtt tanúsított 
vitéz és eredményteljes magatartása elisme­
réséül neki a katonai érdemkereszt 3. osz­
tályát a hadi ékítménnyel adományozta. Most 
az olasz határon, az Isonzó fölötti híres 
doberdoi fensikon harcol. E hó 18 án, amint 
az ellenség támadása közben egy ellenséges 
golyó a bal fülét csipkézve a kulcscsont 
mellett behatolt és a jobb vállapocka mö­
gött jött ki. Állapota súlyos, de szerencsére 
belső vérzése nincs, azonban nagy lázban a 
inarburgi kórházban hanyatt kell feküdnie, 
és beszélnie sem szabad. Azóta állapota ör­
vendetesen javul s nehány nap múlva talán 
már haza szállíthatják teljes felépüléséig.

— A búza és rozsliszt maximális ára.
A kormány rendeletét bocsátott ki, amely a 
búzalisztre és rozslisztre megállapított leg­
magasabb árakat szabályozza. Félhivatalos 
magyarázat szerint jelenleg prémiumos ga­
bona kerülvén őrlésre, a prémium bizonyos 
átalányösszegben még kifejezésre jut a meg­
állapított lisztárakban Ugyancsak félhivata­
losan közük azt, is hogy a kormány, amint 
a malomvállalatok a prémium mellett for­
galomba került gabonát megőrülték, intéz­
kedni fog, hogy a lisztárak a tulajdonképpeni 
maximális gabonaárakkal özszhangba hozas­
sanak, vagyis a prémium-átalányösszeggel 
mérsékelhessenek. A búzalisztért, rozslisztért, 
valamint a búza- és rozskorpáért, korpa alatt 
értve az említett gabonanemüek minden egyéb 
őrlési hulladékát (konkoly stb.) is vármegyénk 
területére a következő legmagasabb árak az 
1915. évi julius hó 25. napjával' kezdődő 
időre állapíttattak meg: Búza: Finom tész­
taliszt és dara 77 K. 50, főzőliszt 59.50 K. 
kenyérliszt 41.47 K. Korpa és mindennemű 
őrlési hulladék 18 K. Rozs: 42.24 K. Korpa 
és őrlési hulladék 18 K. Mindezen árak mé­
termázsánként értendők.

— Egy hős királyi kitüntetése. A király
Bergmann Mihály dr. 3. honvéd tábori ágyús 
ezredbeli tartalékos főhadnagynak Bergmann 
Mihály ismert nagymarosi gyáros fiának az 
ellenség előtt tanúsított vitéz magatartása 
elismeréséül újból tudomására juttatta leg­
felsőbb dicsérő elismerését.

. •' vi
— Halálozás. Özv. Belló Árpádné, m kir. pénz­

ügyi számvizsgáló özvegye 40 éves korában elhalt, 
E hó 23-án helyezték örök nyugalomra a helybeli 
sirkertben, A végtisztességen a pénziigyigazgatóság 
és számvevőség tisztikara is megjelent és virág ko­
szorút helyezett a négy év előtt eljsmyt kartársukat 
oly gyorsán követett hitvese ravatalára;

— Tanulók katonai előképzése. A 
közoktatási minisztérium add'g is mig az 
uj középiskolai lanterv elkészül, kísér­
letül az 1915—6. iskolai évben a középis­
kolákba bevezeti a katonai gyakor,utókat. 
A menetelések, csapat fel fejlődések külön­
böző nemein kívül e gyakorlatok felölel­
nék a tábori szolgálat elem üuvk, (meg­
figyelés, felderítés, jelentésiétől, előőrsi 
szolgálat) gyakorlati ismertetését továbbá 
a fegyveres erő legfontosabb szervezeté­
ben, az első segélynyújtásban s egészségi 
útmutatásokban való képzést is. Hihető, 
hogy a háború tanulságaként jelentkező 
az első újítás a diákok nagy érdeklődé­
sével fog találkozni, s várható jó ha­
tásai hamarosan érezhetők lesznek.

— Illatszert, az olasz hullák ellen
Nöhring tábornok Görznél az 5-ik hegyi dán- 
dárparancsnoka azon kéréssel fordul Hont- 
vármegga jótékony közönségéhez, ha van nél­
külözheti') olcsó illatszerük, a mely erős illa­
tot áraszt, szánnák rá szegény olasz harcté­
ren küzdő katonáinkra. A rengeteg temetet- 
len olasz hulla oly irtózatos romlottá teszi a 
levág öt, hogy nem képesek lélegzetet venni — 

s dacára minden féle dezinficiálásnak sokat 
szenvednek. — Kéretik a mélyen lisztéit ada­
kozó az o célra szánt illatszert — esetleg 
pénz adományt melyből ezen cikk vásároltat­
nék — Kovács Sebestyén Endre dr. kir. ta­
nácsos főorvoshoz küldeni Iái a dandárpa­
rancsnok kért fel erre. E célra következő ado­
mányok folytak be :

Fodor Vilmos dr. 10 K, Kohn Márkné drné 5 K, 
Link Frigyesné 5 K, Beöreöndy irma 2 K.

— Miniszteri elismerés. A pénzügymi­
niszter az Ipolysági m. kir. pénzügyigazga­
tóság kerületébe tartozó és Ébrey István 
főbiztos vezetése alatt álló pénzügyőrségnek 
az elrejtett gabonakészletek kikutatása körül 
tanúsított buzgalmáért és az elért eredmény­
ért legteljesebb elismerését fejezte ki. Az 
ezen ügyekből folyó birságjutalékokról, mint 
annak idején közöltük, a pénzügyőrség a 
liadbavonullak családtagjai segélyzése javára 
lemondott.

— A sör árát leszállítják. A kormány rendele­
tet bocsátott ki az 1915. évi termésből a sörgyár­
tás céljaira vásárolható és feldolgozható árpameny- 
nyiségek tárgyában. E rendelkezés a sör híveinek 
örömet fog szerezni, mert a kormány, ellenében, 
hogy a sörgyárosoknak árpát ad, kikötötte, hogy ez 
év augusztus elsejétől a sör árával hektoiiterenkint 
négy koronával le kell szállani. E szerint augusz­
tustól a sör ára a régi lesz.

— Katonák kulturmunkája Hont- 
varsányban. A Léván jelenleg állomásozó 
77. cs. és kir. gyalogezred egy százada a 
szomszédos Hontvarsányban van elhelyezve 
és annak parancsnoka, ki tartalékos had­
nagy és a magánéletben mérnök, egy igen 
szép kulturm un kával örökítette meg az ot­
tani táborzást. A község mellett ugyanis 
egy melegvizü forrás van, melynek mind­
eddig csak annyi hasznát vették, hogy az 
asszonyok a fehérneműt annak vizében 
mosták A századparancsnok a forrás lé­
tezéséről tudomást szerzett és megállapí­
totta hogy az szénsavas melegvíz forrás. 
Katonáival követ fejtetett, a forrást kiszé­
lesítette kiköveztelte és mellette egy für­
dőmedencét ásatott, azt is kiköveztelte, 
zsilippel és lefolyó csatornával látta el és 
igy egy pompás fürdőt teremtett. Múlt va­
sárnap Léváról az ezred tisztikara kijött 
Hontvarsányba az uj fürdő megnyitásához 
melyet társasebéddel ünnepeltek meg. Most 
csak Hontvarsány község élelmességétől 
függ, hogy némi befektetéssel öltözőhelyi­
ségeket, emeljen és a környéknek vala­
mint a közeli lévai közönségnek egy kel­
lemes és az egészség ápolására hasznos, 
a községnek pedig jövedelmező kiránduló 
helyet létesítsen.

* *
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Poloska-tragédia.
Egy hirt hozott az újság a napokban 
S pár sorban mennyi tragédia van: 
Egv pesti báró-bankdirektor urnái 
Poloskát irtott jó Hegyi Herman.

A diága mahagóni háló,
Az angol úri bőrgarnitúra,
A mesés kárpit és puha szőnyeg 
Pólósuknak még ott jó tanya.

S hogy nem állták a Méllóságosék 
Tovább már ki a lakótársakat,
Nyaralni mentek Balatonfüredre 
És Hegyi gyárt formalingázokat,

De annyi gáz kellett az állatoknak 
Hogy belepusztult egy pár szomszéd is 
A mentők vitték őket a Rókusba,
A poloska megélt, a kis hamis.

Nem irigylem én ezentúl a bárót,
Nem ideálom többe a pénzkirály. 
Lipótvárosi álmokról lemondok,
Ha ily részvényesekkel jár,

Milliókat engedem elúszni,
Ily csatákat értük se bírnék ki. 
Miattam lövészárokba ne vessen 
Gázbombákat a bősz Hegyi.

Silágó.

— Távbeszélőnk kiterjesztése. Alábbi 
tudósítást kaptuk : A közönség tájékozta­
tása végett van szerencséin ko. ölni, hogy 
a keivsk. miniszter ur Bgyannat, Bpest, 
R its ág, Vác, Esztergom, Léva, Kiskoros, 
Kalocsa, városi központok előfizetővel a 
magán távbeszélgetések váltását ismét 
megengedte. Ipolyság, 1915. julius 28. 
Stelc/ovits Antal in. kir. posta és táviró főnök.

— A hüvelyesek maximális ára. A
hivatalos lap mai száma közli a miniszté­
riumnak 2795. 1915. M. E. sz. rendeletét a 
hüvelyesek legmagasabb árának megállapí­
tásáról. A rendelet az ország egész területén 
a száraz (érett) bab maximális árát méter­
mázsánként 40 koronában, a borsóét 50 
koronában, a lencséét 50 koronában állapítja 
meg. A legmagasabb árak magukban fog­
lalják a rakodó állomáshoz való szállítás 
költségét is, ellenben a zsák nincs beleszá­
mítva. A maximális árak julius 28-ikán lép­
tek életbe. A ki magasabb árakat kér vagy 
elfogad, két hónapig terjedő elzárással és 
600 koronáig terjedhető pénzbírsággal bün­
tethető. A kicsiben való árusítás ezen árak­
nál valamivel magasabb áron történhetik.

- A húsfogyasztás korlátozása.)A kormányt a 
megcsappant állatállomány helyrepotlására és a had­
sereg élelmezésének biztosítása érdekében messze­
menő intézkedéseket tett. Tudvalevőleg egyik ren­
delettel a hét két napján megtiltotta a ints árusitá— 
tását. A belügyminiszter egy újabb körrendelettel 
most felkérte a törvényhatóságokat, hogy még a 
kormány részéről megszabott mértéken túl is kor­
látozzák a húsfogyasztást. A miniszter a rendelet­
ben egészségi okokra is hivatkozik. A hús ugyanis 
nem nélkülözhetetlen tápszer, sőt a túlságos élve­
zete sokszor káros behatásokat is idéz elő. Ezért a 
miniszter elvárja a közönségtől, hogy a magasabb 
célok érdekében még az előirt mértéknél is nagyobb 
arányban fogja csökkenteni a húsnak fogyasztását.

— A budapesti Dirói Internátus. 
A Biroi Internátusba fölvétetnek az 1915 16. 
iskolai évre egyetemi hallgatókon kívül 
V—VIII. osztályú középiskolai tanulók is, 
akik tanulmányaikat a budai főgimnázi­
umban, főreáliskolában avagy felsőkeres­
kedelmi iskolában akarják végezni. Ellá­
tási dij egy iskolai évre 950 korona. Ezért 
az összegért nemcsak teljes ellátást és la­
kást ad, hanem egyúttal a német, francia 
és angol nyelvtanítást is nyújtja. Fölvétet­
nek oly írjak,.is, kiknek szülői az Orszá­
gos bírói és Ügyészi Egyesület kötelékébe; 
nem tartoznak Prospektust küld az inté­
zet 1. Ráth György-ti. 20.

— Richter dr. Horgony-Linimentje. Cap-
sici compos. Helyettesíti a Horgony-Fain- 
Expellert, egy többszörösen bevált házi- 
szer, mely mint fájdalomcsillapító bedörzsölőt
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köszvóny, esuz, meghűlés, bénulás, csípő- 
fájás (Ischias), derék fájás, stbnél ezersze­
resen bevált. A Horgony-Liniment nagy 
elterjedése a legjobb bizonyítéka a szel 
kiválóságának, mely egy háznál se hiá­
nyozzon. Különösen olyanoknak ajánlható, 
kik sokat a szabadban tartózkodnak, gya­
kori időváltozásnak és azért meghűlésnek 
vannak kitéve, pl. katonák, gazdák, erdé­
szek, vadászok, föld mívesek, halászok, bá­
nyászok, tengeren utazók, kivándorlók stb. 
úgyszintén turistáknak fárasztóbb menete 
lés előtt és után és különösen az összes 
utazóknak, mivel gyors és biztos segítsé­
get hoz. A harcosoknak a harctéren a Hor­
gony- Liniment nélkülözhetetlen (nagyon ké­
nyelmes, mint tábori levélnek küldeni.)

Kapható a gyógyszertárakban vagy köz­
vetlenül Dr. Richter az „Arany oroszlán- 
lioz“ címzett gyógyszertárában, 1 rag, !•> 
Elisabethstrasse 5. — Naponkénti szét­
küldés.

Nagy szerűen hav&lt a harctéren küzdőknél és 
e. általában mindenkinél mint legjobb w

fáirialomcsillapitó betlörzsölés
meghűlés, rlieuma, köszvény, influenza, torok-, 

mell- és hátfájás stb. eseteiben
Dr. ltiehter-féle

Oapsici
compos.Horgony-Liiiiiiißiit

Horgony-Pain-Expelier pótléka.
Üvegje K —‘80, 1‘40, 2‘—.

Kapható gyógyszertárakban vagy közvet- 
1,.nid az ,,Arany oroszlánhoz“ címzett 

Dr Richter í«'-le gyógyszertárban,
Prága 1, Elisabet hstr. 5.

Naponkénti szétküldés.

IRODALOM ÉS ZENE
(*) A ~Sé met birodalom címmel jelent 

meg a Háborús nagyhatalmak cimü füzet­
sorozat ötödik füzete. Az uj füzet a szö­
vetséges nagynatalom világszerte csodált 
erejének, bámulatra méltó szervezettségé­
nek forrásait ismerteti meg az olvasóval. 
A német birodalom közviszonyainak leg- 
alaposabbb ismerője Weltner Jakab a ki­
váló iró szerencsés tollal rajzolja a félvi- 
laggal sikeresen harcoló Németbirodalom 
minden részletre kiterjeszkedő képét Az 
adatok tárházával rendelkező könyv való­
ságos lexikon, minden szövetséges társunk 
iránt érdeklödének kitűnő szolgálátokat fog 
tenni. A könyv tartalma : A régi Német­
ország, A Németbirdalom, Mezőgazdaság, 
Ipar, Kereskedelem és közlekedés, A po­
litikai munkás mozgalom, A német szak- 
szervezetek, A szövetkezeti mozgalom, 
Munkásvédelem, A munkásbiztositás, Po­
litikai .élet, A hadsereg és a haditengeré­
szet. Ára 80 fillér kapható minden könyv 
kereskedésben.

<*) Az Ország-Világ c heti (30 ) száma a ke 
vetkező érdekes tartalommal jelent meg: Szöveg:

melyet az oroszok önként hagytak el. Az oroszok 
által egy gyors visszavonulásuk alkalmával felgyúj­
tott hid, A cs. és kir. tartalékkórház Iglón, stb. Aic- 
képek : Széki Telki Sándorné, Kerényi Kenuin, Har­
sány! Margit, Étsy Emília, Herczeg Vilmos, Bársony 
Aladár, Kertész Dezső, Eszterházy Miklós és gyer­
mekei. néhai Rainer főherceg és neje. a most el­
hunyt Mária Karolina főhercegnő, stb. Rendes ro­
vatok: Színház, Művészet, Irodalom, Zene, Hírek, 
Közgazdaság, - Az Ország-Világ előfizetési ára 
egész évre 16 korona, félévre 8 korona, negyedévre 
4 korona. Kiadóhivatal: Budapest, V, Hold-utca 7. sz.

(*) A Vasárnapi Újság július 25-iki 
legújabb száma folytatja érdekes képeinek 
közlését az olasz harctérről, fogalmatnj ujtva 
az ott folyó harcok módjáról. A magyai 
sajtóban most először jelenik meg Rin- 
singen német tábornok képe Holtmann 
hadtestparancsnok unkái, egy sereg kép 
Linsingen déli hadseregének küzdelmeit 
mutatja be, egy másik sorozat pedig szen­
zációs jeleneteket ad a törökök harcaitól. 
A szépirodalmi részben uj regény kezdő­
dik : Laczkó Géza Noémi fia cimü müve, 
folytatódik Strug András érdekes lengyel 
regénye, ezenkívül Szőllősi Zsigmond tál­
cája s egy cikk a gallokról. ad változatos 
olvasmányt. Egyéb közlemények : kép 
Sándor János és báró Ghyllány miniszte­
rek zboi'ói látogatásáról s a rendes heti 
rovatok : háború napjai. Irodalom és mű­
vészet, Sakkjáték, Halálozás stb. —- A 
Vasárnapi Újság előfizetési ára negyedévre 
öt korona, Világkróniká-val együtt hat ko­
rona. Megrendelhető a Vasárnapi Újság 
kiadóhivatalában (Budapest, IV., Egyetem - 
utca 4.). Ugyanitt megrendelhető a Képes 
Nép ap, a legolcsóbb újság a magyar nép 
számára, félévre 2 korona 40 fillér.

(*) Mihályka Ez a time Faragó Jenő kedves, 
tij regényének a melyet julius elején kezdett közölni 
a Jó Pajtás. Az érdekes regény bájos jelenetekben, 
jóízű humorral mondja el egy kis fin történetét. Se­
bők Zsigmond és Benedek Elek képes gyermeklap­
jába ezenkívül verset írlak Benedek Elek cs Fövé- 
nyessy János, elbeszélést Madarassi Erzsébet, me­
sét Elek nagyapó, Sebők Zsigmond folytatja I a- 
mássy Irénke cimü uj regényét, a lap egy fiatal ol­
vasója ügyes cikkben mondja el tavalyi nyaralása 
történetét, Zsiga bácsi kedves mókával mulattat. A 
rejtvények, szerkesztői üzenetek egészítik ki a szám 
gazdag tartalmát.

A Jó Pajtás-t a Franklin-Társulat adja ki; előfi­
zetési ára negyedévre 2 korona 50 fillér, fél évre 
5 korona, egész évre 10 korona. Egyes szám ára 
20 fillér. Előfizetéseket elfogad és mutatványszámo­
kat küld a Jó Pajtás kiadóhivatala Budapest, IV., 
Egyetem-utca 4.

(*) Az Érdekes Újság legújabb száma 
a világháború évfordulójára emlékeztet 
gyönyörű boríték képével és „A véres esz­
tendő“ cimü gazdagon illusztrált első cik­
kével. A második 3000 koronás # harctéri 
pályázat gazdag anyagából ismét egész 
bokrétára valót közöl s a világliaboru min­
den frontjának legérdekesebb eseményei 
tükröződnek e mélynyomással reprodukált 
pályamüvekben. Kedvesnél kedvesebb ba­
baarcok váltják löl a komor harctéri ké­
peket, mert a népszerű képes hetilap most 
már nemcsak a borítókon, hanem a lap 
belsejében is több gyermek képet hoz az 
1000 koronás gyermek pályázatra százával 
beérkező pályaképekből. Egész sor aktuá­
lis kép egészíti ki a háborús képek soro­
zatát s azonfelül több illusztrált cikk, no­
vella és tréfa gondoskodik a közönség 
szórakozásáról. Áz Érdekes Újság miivé :zi 
szenzációi, az egész féloldalas mélynyo­
mása képek, nemcsak itthon hódítanak, 
hanem a külföldön is. Úgy tudjuk, hogy 
legutóbb ismét több előkelő német képes 
lap kért engedélyt, hogy a megismételt 
harctéri pályázat meglepően szép pálya­
műveit a német közönség számára is rep­
rodukálhassa.

Ipolysági piaci arak.
(Ilcs\ Pál vásárhiró jelentése.)

Tojás darabja 
Tej literje 
Tejfel literje 
Túró egy gombolyag 
Vaj kilója 
Zöldborsó literje 
Uj burgonya kilója 
Zöld bab „ 
Zöldség csomója 
Hagyma 
Retek darabja

00

örül éti képviselőig
lt ercstclnek.

Magas eladási és pénzbeszedési 
jutalék mellett.

Nők is pályázhatnak.
Singer Co. varrógép r. t. Léva.
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I Ló pokróc, katona takarók, It »tonn j 
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Haszonbérbeadási hirdetmény.
A főtisztelendő rozsnyai székes káp­

talan mint vásárjogtulajdonos az Ipoly­
sági országos és heti vásárokon gya­
korolt helypénzszedési jogot az 1916. 
évi január hó 1-től az 1920. évi de­
cember 31-ig terjedő öt évre Írásbeli 
zárt versenytárgyalás utján a legelő­
nyösebb ajánlattevőnek haszonbérbe 
adja.

A haszonbérleti föltételek Ipolyságon 
az Ipolysági róni. kath. plébánia hi­
vatalban és Polgár Ignác ur papirkc- 
reskedésében megtudhatók.

Írásbeli ajánlatok az ajánlattevő ne­
vének és lakásának megjelölésével el­
látott lepecsételt borítékban f. évi 
szeptember hó 15-ig hozzám (Budapest. 
IV. Koronaherceg-utca 3 sz.) külden­
dők be.

Budapest, 1915. julius hó 15-én,
Dr. Okolicsányi László

2-4 ügyvéd.

JÓ házból való fiúipiász himlőn
havi fizetéssel 

J\leumann Jakab nyomdájá­
ban felvétetik.

Császárfürdő
gyógyhely, a magyar lrgalmasrend 
tulajdona. Elsőrangú kénes liévvizii 
radioaktív gyógyforrásai; modern be­
rendezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfür­
dők, iszapborogatások, uszodák, külön 
hölgyek és urak részére. Török , kő- és 
márványfürdők; hölég-, szénsavas- és 

i villamos-vízfürdők. A fürdők kitűnő 
eredménnyel használtatnak főleg csuzos 
bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó- 

I kúra a légvőszervek hurutos eseteiben s 
! altesti pangásoknál. 200 kényelmes lakó- 
1 szoba. Szolid kezelés, jutányos árak. Gyógy 
I és zenedij nincs. Prospektust ingyen és 
! bérmentve küld Az igazgatóság.

Eladó bor.
100 hektoliter saját termésű 

1914. évi bort eladok Kele- 
nyén hordó nélkül 83 korért 
hektónként.

A borok 150 és 200 literes 
hordókban vannak és kapha­
tók bármily mennyiségben.
GLÜCK földbirtokos KELENYÉN.
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HONT LAPOK

Debreceni Mezőgazdasági Gépgyár Részvénytársaság.
... (Gyártelep és iroda: Vargakert, Délisor 19.) -------

Ajánlja rógi árakban:
Tolórend szerű „H o r t o b á g y i-cl ril l66 
Kanalasrendszerü „II A !Z; A 1-13 Irt I. L L“

M iitrágy a-szóróval kombinált
------  „IV APOLKOIV-DRII^L“ ------
velőgépeit, mely sorba vet és sorba trágyáz, továbbá egyetemes acélekéket, S. V. 
jegyű 2, 3, 4 tagú boronákat, tárcsás répavágókat, dobrendszerii szecskavágó- 

2 5 kát, kukorica-ültető és morzsolókat.

:»o

"Szíveskedjék ái ajánlatot kérni!

ölesó levélpapír!

Nem divatos levélpa­
pírok dobozban 
: fél árort kaphatók ;

r*-oi»NfBk,%-r ru a—«-jcttnriai m

Neumann Jakab
papirkereskedé$ében Ipolyságon.

Bor, fejérmegyei vulkanikus hegyen termett 
már kétszer lefejtve, eladó hektoliterenként 8o 

[ koronáért. Ivánka László kístúrí gazdaságában.
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Hirdetéseket és rek­
lámokat jutányosan 
közöl a kidóhivatal.
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BENZOLINE.
figyelmeztetés!

Több oldalról hozzám érkezett panasz folytán figyelmeztetem a tisz­

telt vevöközönséget, hogy illéktelen egyének a Benzoline minőséget idegen 

anyagokkal való keverés által meghamisítani igyekeznek.
Ott tehát, ahol megbízható visszontelárusitó nincs, a rendelések köz­

vetlenül hozzám intézendök.
A nagy waggonhiány és egyébb szállítási nehézségek eddig is rend­

kívül késleltették a beérkezett rendelések gyors elszállítását. Kérem tehát 

az érdeklődőket, hogy rendeléseiket sürgősen adják tel nehogy felesleges 

késedelem támadjon.
Ismételten határozottan kijelentem, hogy az eredeti Benzoline 

mint motorüzemanyag kiválóan megfelel és minden katonai engedély vagy 

pénzügyőri ellenőrzés nélkül, bármely mennyiségben azonnal szállítható.

Árlappal szívesen szolgálok.

iI
1

1

I
1

I
1

1

1

1

I
1

1

NYOMATOTT NEUMANN JAKAB GYORSSAJTOJAN IPOLYSÁGON.


